


















































































































































































-===-=--==



blir nog lagom till Rulta-Bulta-Gungfly! Och han kas­
tade dem till den minsta trolltösen, som genast satte 
dem på sig.

— Ja, då har jag bara mössan kvar, sa Lasse och 
räckte fram den.

— Den vill jag ha, skrek äldsta trolltösen och ryckte 
mössan från Lasse. Jag har inte fått något förut!

— Nu har jag ingenting mer att ge, tyckte Lasse, 
för de här lappade byxorna är det ju ingenting med. 
Får jag låna fällen nu?

— Har du ingenting mer att ge? säger du, sa 
Klampe-Petter och glodde på Lasses släta, ljusa hår, 
som lyste så vackert i skymningen i hålan. Ge mig 
ditt hår, så ska du få låna fällen!

— Gärna det, sa Lasse, har du någon sax, så var 
så god och klipp!

Lasse hade inte alls något emot att bli av med litet 
hår. Han tyckte just, att det var så förargligt, att det 
blivit så rakt på tok för långt, därför att mor inte 
haft tid att klippa honom på länge.

— Jag vill ha över det på mitt huvud, förstår du 
väl, sa Klampe-Petter och slet av sig mossperuken, så 
att hans bara skalle, lik en blanksliten bergknalle, blev 
synlig. Jag vill, att det ska växa här, sa han.

— Ja, då blir det väl ingen annan råd än att plan­
tera det på ditt huvud, sa Lasse, som började bli trött 
på Klampe-Petters alla funderingar.
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— Plantera, vad är det för någe? frågade Klampe- 
Petter.

— Har du aldrig sett hur man sätter kålplantor? 
sa Lasse. Man drar upp plantan med roten, och så 
sticker man ner roten i det hålet, och sen växer den 
alldeles av sig själv. Precis så kan man göra med hår­
strån också, förstår du väl.

— Men det gör väl ont att sticka hål i huvet? tyckte 
Klampe-Petter.

— Äsch, det är rakt ingenting att tala om, tyckte 
Lasse, du är väl inte sjåpig heller?

— Visst inte, sa Klampe-Petter, här ser du en som 
aldrig är rädd!

— Sätt dig då, så börjar vi, sa Lasse, det är kanske 
bäst, att ungarna dina håller fast i ben och armar, så 
att du sitter alldeles stilla. Har fru Klampe-Petter 
någon syl? >

Ja, hon kom med en stor rostig syl och grinade så 
vänligt mot Lasse för att han kallade henne ”fru”.

— Håll nu säkert fast, ifall han skulle bråka, sa 
Lasse till trollbytingarna, och så röck han av sig ett 
hårstrå och stack till med sylen i huvudet på troll­
gubben.

— Aj, skrek Klampe-Petter, och alla trollungarna 
storflinade.

— Nu har vi planterat det första, sade Lasse.
— Hur många är det? frågade Klampe-Petter.
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— Â, så där bortåt en million, tänker jag, sa Lasse. 
Nu sätter vi det andra. Och han stack till litet djupare 
med sylen.

—■ Oj, oj, oj, skrek Klampe-Petter och fäktade med 
armarna, men trollungarna höll fast av alla krafter, 
medan de tjöt av skratt, och gumman slog sig på knäna 
och skrattade.

— Nu tar vi det tredje, sa Lasse och stack till duk­
tigt med sylen.

— Huuu-ii, skrek trollet och slet för att komma 
loss, låt bli, låt bli, jag vill inte!

— Vill du inte? frågade Lasse och lät så förvånad. 
Det är ju niohundranittioniotusenniohundranittiosju 
hårstrån kvar att plantera!

— Hjälp, jag dör, skrek trollet och sparkade, så att 
trollungarna slängde hit och dit. Ta fårskinnsfällen där 
borta på bänken, och ge dig av så långt vägen räcker!

— Vi kan ju fortsätta med planteringen, när du 
kommer för att hämta fällen, sa Lasse. Adjö då så 
länge och tack för mig!

Och så gav han sig gladeligen i väg med fällen under 
armen. Så fort han kom hem, lade han fällen över mor, 
och kan man tänka, hon blev bra på minuten!

Och Lasse var så glad, att han både hoppade och 
sjöng, fast han varken hade mössa, pung eller fällkniv. 
Men den första väv mor vävde, sen hon blev bra i sina 
ben, den gick hon till stan med, och sen kom hon hem
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med både mössa och skor, fällkniv och pung till sin 
Lasse.

Och fårskinnsfällen, den är kvar ännu i stugan, för 
Klampe-Petter är så rädd, att Lasse ska vilja fortsätta 
den där hårplanteringen, att han ännu inte kommit sig 
för med att hämta den.

Om du inte tror historien, så fråga Lasse själv!





Minsta prinsessans äppelträd





Det var en gång en kung som hade nio barn, fyra 
gossar och fem flickor, men bara ett litet, litet kunga­
rike att regera över. Hans prinsar och prinsessor ville 
gärna gå mycket fint klädda och ha lika fullt upp av 
leksaker och smycken och gotter som andra kunga­
barn, men det fanns så litet guld i kungliga skatt­
kammaren, så det ville inte alls räcka till för allt det 
där, och därför var de alla mycket missnöjda, alla 
utom minsta prinsessan, som var för liten för att bry 
sig om att önska sig så mycket saker.

En gång gick de allesammans till kungen och bad 
att få mera fickpengar, men kungen skakade bekymrad 
på huvudet, och sen öppnade han skattkammardörren 
och lät dem själva se hur litet pengar där fanns.

— Där ser ni, att det är alldeles omöjligt för mig 
att ge er mera, sa han. Det enda jag kan hitta på att 
ge er, utöver vad ni redan har fått, det är min stora 
vackra fruktträdgård med många hundra träd. Den har 
jag låtit plantera själv, så den är alldeles min egen, 
och strängt taget behöver jag den inte, för jag har ju

93



slottsträdgården. Ni får dela upp trädgården rättvist i 
lika stora lotter, och så får var och en göra vad han 
vill med det som faller på hans lott.

Och så vinkade kungen åt dem, att de kunde gå. 
Han hade inte tid med dem längre.

Och prinsarna och prinsessorna gick fundersamma 
därifrån bort för att titta på fruktträdgården. Den stod 
just då i blom, för det var på våren, och den var som 
ett skärvitt hav av fruktblom, det vackraste man kunde 
se.

Och de fick tag på den gamle trädgårdsmästaren och 
skulle ha reda på av honom vilka trän, som var finast 
och bäst och bar mest frukt.

Och han berättade och beskrev, så att det vattnades 
i munnen på dem. Alltsammans var bara extra fina 
fruktslag. Och efter mycket funderande och dispute­
rande delade de upp trädgården i åtta lika stora delar, 
och så drog de lott om delarna. Och medan de höll 
på och delade och ordnade, så glömde de alldeles minsta 
prinsessan, som stod tyst och hörde på. Hon stod och 
tänkte för sig själv: ”Nog får jag väl ett litet stycke 
jag också.” Men när allt var delat fanns ingenting 
kvar till henne. Då kom tårarna henne i ögonen, men 
det var ingen som märkte det, alla var så ivriga att 
räkna sina träd.

Jo, gamle trädgårdsmästaren märkte det.
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— Men lilla-prinsessan då, sade han, får hon ingen- 
ting?

Det var sant, det skulle ju egentligen ha varit nio 
delar!

De stod litet rådvilla en stund och tittade på minsta 
prinsessan, som böjde ned huvudet för att ingen skulle 
se tårarna. Inte kunde de ge sig till att dela på nytt nu!

Då kom äldsta prinsen på en god idé! Det låg ett 
gammalt lusthus i ett hörn av trädgården, och där 
bakom fanns en liten trekantig gräsplan med ett enda 
litet äppelträd mittpå. De hade inte tänkt på att ta 
det med i räkningen, men det passade ju alldeles ut­
märkt för lilla-prinsessan. Och hon strålade upp av 
glädje och sprang genast bort till sitt eget lilla äppel­
träd, som just stod i blom. Och så var de alla belåtna. 
Kungen kanske allra mest, för han tyckte det var så 
bra, att hans barn fått något att intressera sig för.

Och prinsarna och prinsessorna gick och tittade på 
sina träd och höll på att alldeles trötta ut den gamle 
trädgårdsmästaren, för alla ville de ha hjälp av honom 
att gödsla och vattna och gräva omkring träden. Alle­
sammans ville ju ha så extra stora och vackra frukter 
på sina träd.

Och så gick de och tänkte ut vad de skulle göra 
med sin frukt. Somligt skulle de sälja, och somligt 
skulle de äta upp själva, och somligt skulle packas in 
fint och skickas bort för att få guldmedalj på utställ-
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ning. Och så tänkte de ut vad de bäst skulle köpa för 
pengarna. Men minsta prinsessan, hon gick där borta 
i sin vrå och tittade på sitt lilla träd och grävde kring 
det med sin spade och vattnade det med sin lilla vatten­
kanna. Och så tänkte hon på hur förfärligt roligt det 
skulle bli, när hennes träd blev fullt av stora, klara, 
mogna äpplen. Då skulle hon bjuda far och mor och 
alla bröderna och systrarna dit. Och så skulle hon niga 
och säga: ”Var så goda och ta för er nu allesammans!” 
Och allihopa skulle bli så glada.

Och snart blev det små gröna kart på lillprinsessans 
träd och på alla de andras också. Och frukterna växte 
alltmer och började skifta i rött och guld. Och körs­
bären blev mogna och avplockade, och de tidiga äpp­
lena och päronen kändes redan litet mjuka, när man 
tryckte på dem med tumnageln. Och plommonen hade 
redan fått så vacker blå och gul eller röd färg.

Bara på minsta prinsessans träd var karten fort­
farande lika hårda och gröna och växte inte alls. Hon 
var så bedrövad!

En dag satt hon och grät för sig själv under sitt 
träd. Hennes äpplen skulle nog aldrig bli stora och 
mogna och klara. Trädgårdsmästaren hade skakat på 
huvudet och sagt, att de såg ut som bara vildkart. Det 
kom inte nog sol dit bort i vrån, sa trädgårdsmästaren.

Rätt som hon satt där och grät fick hon höra en 
rösf
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En dag satt hon och grät för sig själv under sitt träd.

7 Beskow Tomten



— Vad gråter hon för, lilla barn?
Prinsessan tittade upp. Där högt uppe på muren satt 

en liten gumma i brokigt huckle och vid grön kjol. 
Hon lade huvudet på sned och såg vänligt på prin­
sessan med sina bruna ögon.

— Kanske jag kan hjälpa lilla prinsessan, sa hon.
— Det går nog inte, sa lilla-prinsessan och skakade 

på huvudet. Det är bara det, att mitt träd inte får nog 
sol, och därför blir mina äpplen aldrig mogna.

— Vad ska lilla prinsessan med äpplen till då? frå­
gade gumman.

— Jag tyckte det skulle vara så roligt att få bjuda 
på dem, sa prinsessan och hängde med huvudet.

— Om lilla prinsessan vill hjälpa mig ner från 
muren, så ska jag titta litet på hennes träd, sa gumman.

Prinsessan sprang bort och hämtade en stege, som 
stod vid lusthuset, och så ställde hon den mot muren, 
så gumman kunde kliva ner. Inte kunde gumman 
hjälpa henne med hennes äpplen, tänkte hon, men nog 
fick hon komma in i trädgården, om hon hade lust.

När gumman kommit ner från stegen, sa minsta 
prinsessan:

— Mitt träd är just ingenting att se på, men vill 
inte gumman titta in litet här i den stora trädgården? 
Där är så vackert. Och hon förde gumman in i bröder­
nas och systrarnas trädgård.

Men de äldsta prinsarna gick just och räknade sin
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frukt, och de blev så förargade, när de såg en främ­
mande gumma.

— Obehöriga äga ej tillträde! ropade de morskt, 
och gumman vände tvärt och gick tillbaka till den lilla 
trekanten bakom lusthuset.

Hon stod och tittade en stund på prinsessans träd, 
och så tog hon upp en liten dosa ur fickan.

— Har prinsessan någon vattenkanna, sa hon. Och 
när hon fick den, hällde hon ett gult pulver ur dosan 
i vattenkannan och rörde om med en pinne.

— Nu vattnar vi med det här litet för var dag, tills 
det tar slut, sa hon. Få se om inte lilla prinsessans 
äpplen blir de finaste i hela trädgården!

Och så nickade hon så vänligt och klättrade uppför 
stegen och var försvunnen.

— Kom ihåg, att du aldrig mer släpper in främ­
mande människor i trädgården, sa de stora prinsarna. 
De kan stjäla vår frukt.

— Det var en snäll gumma, sa lilla-prinsessan. Hon 
kände sig så glad igen, för tänk om hennes äpplen 
verkligen skulle växa nu och bli mogna!

Och äpplena på hennes träd började växa från den 
dagen och de fick en så vacker gul färg. Så glänsande 
gula blev de, men lika hårda som förut, alldeles sten­
hårda kändes de.

”De kanske blir mjuka så småningom”, tänkte lilla­
prinsessan.
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Och dagarna gick och allt större och mera glän­
sande blev äpplena, men alltjämt lika hårda.

Den lilla prinsessan började bli modlös. Inte kunde 
man bjuda på sådana äpplen! Inte ville hennes bröder 
och systrar bita i dem! De kändes ju inte som äpplen, 
det var som om de vore av sten. Men kanske de blev 
bättre, om man stekte dem och hade duktigt med socker 
på, tänkte lilla-prinsessan.

En vacker dag sa kungen, att han ville gå bort till 
fruktträdgården och se om frukten var vacker. Och så 
bjöd han drottningen armen, och de tågade i väg med 
alla prinsarna och prinsessorna efter i en lång rad.

Alla var de så ivriga att få visa sina träd och få 
beröm för sin frukt. Bara minsta prinsessan gick tyst 
och höll drottningen i hand utan att säga något. Till 
sist sa kungen till henne:

— Nå men var har du dina träd, min stumpa, nu 
ska vi se på dem?

— Jag har bara ett, och det är just ingenting att 
se på, sa lilla prinsessan.

— Har du bara ett? sa kungen och såg mycket för­
vånad ut.

— Ja, vi glömde ju bort henne, när vi delade, sa 
den äldste prinsen och såg litet förlägen ut, men hon 
är så liten, så hon bryr sig inte mycket om vad 
hon får.
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— Nu går vi allesammans och ser på lillans träd, 
sa kungen.

Och så gick de alla bort till den lilla vrån bakom 
lusthuset.

Där stod prinsessans träd och lyste, fullt av gyllene, 
blanka äpplen.

Kungen gav till ett rop av förvåning, och alla de 
andra stod häpna och stirrade.

Men minsta prinsessan gömde huvudet i drottningens 
klänning. Hon var så ledsen över sina äpplen, att hon 
inte kunde låta bli att gråta. Tänk, om de nu hade 
varit mjuka och goda att äta, så hon fått bjuda alle­
sammans!

Kungen kände på äpplena, och så sa han till äldsta 
prinsen:

— Gå genast efter kungliga överhovjuveleraren!
Och kungliga överhovjuveleraren kom med andan i 

halsen, alldeles yrvaken, för han hade så litet att göra 
nuförtiden.

Och han kände på prinsessans äpplen och vände dem 
och knackade på dem, och så sa han:

— Det är rena, rama, pura guldet alltsammans!
— Ooo, oh! sa alla prinsarna och prinsessorna, och 

de tittade alla på minsta prinsessan, som fortfarande 
stod med huvudet gömt, för hon skämdes så förskräck­
ligt för sina hårda äpplen.
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— Kära barn, sa kungen, förstår du, att ett par av 
dina äpplen är mera värda än hela fruktträdgården?

Då tittade lilla-prinsessan upp.
— Är mina äpplen så mycket värda? sa hon. Tror 

far, att det är någon som blir glad, om han får av 
mina äpplen?

— Jo jo men, sa kungen.
Då skrattade lilla-prinsessan av glädje. Och så tor­

kade hon bort tårarna och neg riktigt djupt och sa:
— Var så goda och ta för er då allesamman!



Rosalind





Lars-Erik bodde med sin mamma högt uppe i ett 
vindsrum över gården. Inte var det något stort och 
fint rum, men solen sken in där ibland, och så var 
det så vackra tapeter i det rummet,, mycket vackrare 
än i rummet som de bodde i förut. Lars-Erik tyckte 
det var så roligt att ligga och se på de där tapeterna. 
Han var ofta sjuk, Lars-Erik, och måste ligga till 
sängs, och mor måste förstås gå till sitt arbete som 
vanligt, annars hade varken hon eller Lars-Erik något 
att äta. Därför var det så roligt med de där tapeterna, 
som Lars-Erik kunde ligga och titta på. Stora, under­
liga blommor var det på dem, alldeles olika andra 
blommor, och här och var mellan blommorna satt en 
liten lustig blå fågel med grön hals. Lars-Erik tyckte 
ibland, att det såg ut, som om blommorna sakta vajade 
hit och dit. Vad kunde de vara från för land, de där 
stora, underliga blommorna? Det landet skulle Lars- 
Erik vilja se. Nu var han bara sex år, men när han 
blev stor, skulle han resa till det landet.
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Mor hade ställt mat som vanligt bredvid Lars-Erik 
på stolen.

— Ät ordentligt, min gosse, hade mor sagt. Du blir 
aldrig stor och frisk, om du inte äter.

Och Lars-Erik smakade på maten, men han hade 
inte alls lust att äta. Han vände sig i stället mot 
väggen och låg och följde tapetmönstret med ögo­
nen.

Då hörde han plötsligt en knackning i väggen. Han 
satte sig upp och lyssnade.

Strax hörde han knackningen igen, tre korta slag.
— Vem är där? ropade Lars-Erik med munnen mot 

väggen.
— Det är bara jag, svarade en klar flickröst.
— Vem? ropade Lars-Erik.
— Rosalind, svarade rösten.
— Är du också ensam? sa Lars-Erik.
— Jaa, sa flickan.
— Är du också sjuk? ropade Lars-Erik.
— Nej, jag är aldrig sjuk, sa flickan.
— Kom hit och lek med mig, bad Lars-Erik.
— Är du ensam nu då? sa flickan.
— Ja visst, sa Lars-Erik, jag är alldeles ensam hela 

dan.
Då blev det en springa i tapeten och en liten dörr, 

som Lars-Erik aldrig hade sett förr, öppnades sakta. 
Och in kom en liten flicka med korta bruna lockar
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och rosigt ansikte och en blommig klänning, alldeles 
lik mönstret på tapeten.

Hon satte sig på Lars-Eriks sängkant och log mot 
honom, så hon fick djupa gropar i kinderna.

— Varför ligger du? sa hon.
— Jag är så klen ännu, så jag måste ligga, sa Lars- 

Erik, jag har varit sjuk, ser du.
— Det var dumt, sa flickan, jag ville så gärna få 

visa dig min trädgård.
— Jag ska försöka bli bra snart, sa Lars-Erik.
— Ja gör det, sa flickan, skynda dig att bli bra, så 

ska vi ha så roligt ihop.
Hon hade en liten grön vattenkanna i hand.
— Jag tror blommorna behöver vatten, sa hon och 

såg sig omkring i rummet.
— Nej, mor vattnade dem, innan hon gick, sa Lars- 

Erik.
— Jag menar tapetblommorna, sa Rosalind.
Och så sprang hon omkring och duschade blom­

morna med den lilla strilen.
Och nu såg Lars-Erik tydligt hur blommorna rörde 

sig av och an som för sommarvinden, och de lustiga 
små fåglarna började sjunga, så de gröna fjädrarna 
på deras halsar purrade ut sig. Hela rummet var som 
en trädgård.

Lars-Erik låg och skrattade och såg sig omkring.
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Rosalind bröt av några av de granna blommorna 
och satte dem i ett glas, och det ställde hon mittpå 
Lars-Eriks matbricka. Sen tog hon brickan med båda 
händerna och neg.

— Var så god och ät, sa hon.
Lars-Erik satte sig upp i sängen, och hon ställde 

brickan i hans knä. Han tog mjölkglaset. Det var 
märkvärdigt så god mjölk det var i dag! Och brödet 
smakade ju alldeles nybakat. Och plättar! Inte brukade 
mor ge honom så här god mat annars.

— Vill inte du också ha plättar? sa Lars-Erik till 
flickan.

— Jo tack, sa flickan och sprang till skåpet efter en 
tallrik och gaffel.

— Jag kanske får bjuda på sylt, sa hon och tog en 
liten, liten kruka ur sin klänningsficka. Den här sylten 
har jag kokat själv, av hallon, som växer i min träd­
gård. Var så god, Lars-Erik.

Och Lars-Erik åt med god aptit och flickan satt 
bredvid och åt hon också. Sen satte hon bort brickan.

— Nu ska jag sjunga för dig, sa hon, och så satte 
hon sig på hans sängkant och började sjunga.

Hon sjöng om skogen och ängen och lammen och 
stjärnorna. Och Lars-Erik låg och lyssnade till hennes 
klara röst och såg på tapetblommorna, som vajade av 
och an, och rätt som det var somnade han.

Då reste den lilla flickan sig och försvann tyst
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genom tapetdörren, och allt såg ut som vanligt i 
rummet.

Men Lars-Erik sov lugnt och gott med röda .kinder, 
när hans mamma kom hem, och hon blev så glad både 
över det och över den tomma matbrickan.

Nästa morgon hade Lars-Erik så mycket att berätta 
för sin mamma om flickan med den blommiga klän­
ningen, och mor log och nickade. Hon trodde det var 
en drömflicka, som Lars-Erik pratade om, och hon 
tyckte det var så roligt, att Lars-Erik såg så glad och 
kry ut.

Så fort mor gått, knackade Lars-Erik i väggen, och 
strax gläntade Rosalind på dörren. När hon såg, att 
han var ensam hoppade hon in i rummet med sin lilla 
vattenkanna i hand och skyndade sig att duscha tapet­
blommorna.

— Tycker du det är roligt att klättra, Lars-Erik? 
sa hon.

Och i detsamma började hon kvickt klättra upp på 
de gungande tapetkvistarna. Det såg så roligt ut, att 
Lars-Erik inte kunde ligga stilla längre.

— Vänta så kommer jag, ropade han och drog has­
tigt på sig kläderna, och snart klättrade de i kapp 
och gungade på de böjliga kvistarna.

De blå fåglarna fladdrade omkring dem och satte 
sig på deras axlar. Rosalind plockade fram brödsmulor 
ur sin ficka och började mata fåglarna, och Lars-Erik
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hjälpte henne. Men just i detsamma sattes en nyckel i 
låset till ytterdörren.

— Skynda dig ner igen, Lars-Erik, ropade Rosalind 
och hoppade kvickt ner på golvet.

Men Lars-Erik var inte lika kvick i vändningarna, 
så han var inte riktigt nere vid golvet när Rosalind 
försvann genom tapetdörren och tapeten blev tapet 
igen. Därför satte han sig pladask i golvet, just som 
dörren öppnades och den gamla portvakterskan tit­
tade in.

Hon hade nyckeln till rummet, och hon kom med 
en mugg varmt fläderte till Lars-Erik. Hon hade kokat 
sådant till sig själv, och så kom hon att tänka på, att 
det skulle kunna vara nyttigt för den lilla sjuka gossen 
i vindsvåningen.

Men när hon såg Lars-Erik uppe och påklädd, blev 
hon så förvånad.
. — Du ser rakt inte sjuk ut, sa hon, men fläderteet 
gör nog gott i kroppen i alla fall. Skynda dig och 
drick ur nu, så jag får koppen med mig ner.

Och Lars-Erik drack så fort han kunde, fast teet var 
både hett och beskt. Han var så angelägen, att gumman 
skulle gå snart, så att Rosalind kom igen.

Och gumman berömde Lars-Erik och klappade 
honom på huvudet, och så gick hon, och Rosalind 
tittade in och skrattade.

— Slog du dig, när du dunsade ner? sa hon.
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— Nej, men det var styggt av dig att springa din 
väg så där hastigt, sa Lars-Erik. Varför gjorde du det?

— Jag kan inte visa mig för stora människor, sa 
Rosalind.

— Men för mor kan du väl visa dig, sa Lars-Erik, 
snälla Rosalind, för mor?

— Neej, sa Rosalind och skakade på huvudet, det 
går inte. Men nu ska vi leka igen, Lars-Erik, ropade 
hon, ska vi leka kalas?

Och hon plockade upp några små burkar och påsar 
ur sin ficka. De var så lustiga, Rosalinds fickor, de 
var stora och vida med en liten rynkad garnering 
upptill, och allt möjligt fick rum i dem. Lars-Erik 
tyckte, att de var lika Rosalind själv. Hon var lika 
full av lustiga påhitt som fickorna av godsaker.

Och de lekte tillsammans. Var dag hälsade Rosa­
lind på, och alltid hittade hon på något nytt. De byggde 
med Lars-Eriks gamla träklotsar hus och kyrkor så 
stora, att de kunde gå upprätt i dem hand i hand. Och 
mors gamla dockspis, som stod dammig i en vrå, drog 
Rosalind fram, och i den gräddade hon kakor och 
bakade plättar, fast hon bara hade en ljusstump att 
elda med. Ville hon ha ett ägg att vispa en kaka av, 
så gick hon bara fram till tapeten och räckte ut han­
den, och strax värpte en av de små blå fåglarna ett 
ägg rakt i hennes hand. En dag hittade hon på, att de 
skulle ha storstädning, och så rusade hon runt och
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sopade och skurade och dammade, så Lars-Erik stod 
alldeles handfallen.

Till slut fick hon fatt i den gamla urblekta bro­
derade mattan framför soffan.

— Hjälp mig skaka den här, Lars-Erik, ropade hon. 
Och så skakade de den genom fönstret.

Sen vattnade Rosalind på den nötta gamla mattan. 
Och kan man se! Blommorna fick färg och växte högt 
upp, och de urblekta bladen grönskade igen, hela mat­
tan blev som en blomsterrabatt.

Rosalind och Lars-Erik lade sig ner på mattan bland 
blommor och blad, och Rosalind såg sig belåten om­
kring i rummet.

— Är det inte fint, Lars-Erik? sa hon. Tror du mor 
blir glad nu?

Mor blev verkligen både glad och förvånad, när hon 
kom hem och såg rummet så fint, och hon tackade 
Lars-Erik flera gånger.

— Det har Rosalind gjort, sa Lars-Erik.
— Rosalind måtte vara en duktig flicka, sa mor 

och log.
Hon trodde fortfarande att Lars-Erik bara låtsades 

leka med Rosalind, men hon var glad åt den leken, 
för Lars-Erik blev ju friskare och gladare med var dag 
som gick.

— Hör du, Lars-Erik, sa Rosalind nästa morgon, i 
dag ska du få följa med mig till min egen trädgård.
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Där är riktiga blommor, inte bara tapetblommor och 
mattblommor.

Lars-Erik blev så förvånad, så han kom sig inte för 
med att svara, men Rosalind vinkade åt honom att 
följa, och så gick de genom tapetdörren in i en lång 
mörk gång.

Lars-Erik höll sig tätt bakom Rosalind och såg inte 
ett dugg, förrän Rosalind plötsligt slog upp en dörr 
och solen sken honom rätt i ögonen.

Nej, en sådan trädgård! Den var ju alldeles lik 
Rosalind den också! Allt vad Rosalind hade var likt 
henne och inte likt något annat i världen, tänkte Lars- 
Erik där han stod och såg sig omkring.

Den var inte alls stor, Rosalinds trädgård, men tänk 
så mycket där fanns! Där blommade syren och guld­
regn och jasmin tätt intill varandra; stora röda pioner 
lyste i rabatterna mellan löjtnantshjärtan och aklejor, 
och små röda och vita tusenskönor kantade rabatterna, 
vart ögat såg. Det doftade och lyste, och det var ett 
sådant surr i luften av humlor och bin, att Lars-Erik 
nästan blev yr i huvudet. Och täta, ljusgröna gräs­
mattor fanns där, med äppelträd och körsbärsträd och 
bärbuskar av alla slag. Och ett litet jordgubbsland 
med bär, som just började bli röda. Och små fin- 
krattade gångar mellan gräsmattorna, och runt hela 
trädgården en mur alldeles överväxt av klängrosor. 
Men till mitten av trädgården ledde en bredare gång
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med en grann blomsterrabatt på var sida, och vid 
ändan av den gången stod ett litet blåmålat lusthus 
med spetsigt tak, alldeles omslingrat av humle och 
kaprifol.

Rosalind ledde Lars-Erik fram till lusthuset.
— Var så god och stig in, sa hon, här bor jag.
Där inne var så vackert. Solen sken in mellan de 

små snedrutade fönstren, så det blev som ett rut­
mönster på golvet. Ett litet bord stod dukat med 
blommor och blad runtom, och i mitten en nygräddad 
kaka som det stod ”välkommen” på.

— Var så god och sitt ner, Lars-Erik, sa Rosalind, 
och så satte de sig mittemot varandra vid det lilla 
bordet.

När de hade ätit, samlade Rosalind kaksmulorna i 
en liten skål och gick ut på trappan.

— Pull, pull, ropade hon, och då fick Lars-Erik se 
en stor spräcklig höna med en rad gula kycklingar 
komma framspringande under en buske. Kycklingarna 
skrek och pickade, de små blå fåglarna kom flygande 
från träden och ville ha med, de vita och gula fjärilarna 
fladdrade, humlor och bin surrade, blommorna dof­
tade, och solen lyste på alltsammans.

”Det kan bestämt inte vara vackrare i himlen”, 
tänkte Lars-Erik.

Varenda dag lekte de sen tillsammans i trädgården,
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och Lars-Erik hjälpte Rosalind att kratta och vattna 
och rensa och ge kycklingarna mat.

När det regnade, lekte de i stället i lusthuset, och 
då hade de nästan lika roligt. Det var visst omöjligt 
att ha tråkigt med Rosalind.

Snart kände Lars-Erik varenda vrå av trädgården. 
Det fanns bara en enda sak där, som Rosalind inte 
ville låta honom få veta något om, och det var en 
port i muren. Den var stängd, och Rosalind hade nyc­
keln, men fast han var förskräckligt nyfiken på hur 
det skulle se ut där innanför, så ville Rosalind inte 
öppna.

— Inte än, sa hon och skakade på huvudet, kanske 
sen!

Om söndagarna var han inte tillsammans med Rosa­
lind, för då var ju mor hemma. Och mor tog honom 
med sig ibland ut på långa promenader utanför stan, 
nu när han var så frisk, men ingenstans var där så 
vackert som i Rosalinds trädgård, tyckte Lars-Erik. 
Han berättade så mycket för mor om allt som fanns 
i den trädgården, att mor började längta från sta­
den.

Vi borde ha en trädgård, Lars-Erik och jag, tänkte 
mor, nu när Lars-Erik är så duktig, skulle han nog 
kunna hjälpa mig bra att sköta den, och höns skulle 
vi ha, som Lars-Erik finge se till, och jag kunde nog 
sy och väva för att förtjäna en slant.
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Ju mera mor tänkte på saken, desto ivrigare läng­
tade hon bort från staden till riktiga landet, där hon 
bott som liten. Men hon sa ingenting till Lars-Erik 
om det, för hon visste inte vart hon skulle ta vägen. 
Det fanns förstås en liten stuga långt borta, som egent­
ligen var hennes egen, för hon hade ärvt den efter sin 
moster. Men i den stugan bodde en liten gumma, som 
hade skött om mor och hennes syskon, när de var små, 
och hon hade fått löfte att bo där till döddagar. Så 
den stugan var inte att tänka på. Därför sa hon inte 
något till Lars-Erik om vad hon tänkte. Och Lars-Erik 
levde så nöjd och lycklig i Rosalinds trädgård, så han 
längtade inte alls någon annanstans.

Men en dag såg mor trött och allvarsam ut, när 
hon kom hem.

— Vet du vad, Lars-Erik, sa hon, huset här ska 
rivas, så vi måste flytta snart. Vart skall vi då ta 
vägen?

Lars-Erik blev så ledsen, att han inte kunde säga 
ett ord, han bara grät. Skulle han flytta bort från 
Rosalind? Och hur skulle det gå med Rosalind och 
hennes trädgård, om huset måste rivas?

Mor försökte trösta honom, men det lyckades inte 
alls. Inte förrän han somnat in, glömde han sin sorg 
och drömde, att han lekte med Rosalind i trädgården.

När han träffade Rosalind nästa dag berättade han 
genast den sorgliga nyheten.



— Jag vet det redan, sa Rosalind och nickade.
— Men vart ska du ta vägen, Rosalind, och hur ska 

det gå med din trädgård? sa Lars-Erik förtvivlad. 
Aldrig mer kan jag bli glad, om jag inte får vara 
med dig!

— Först ska vi tala om vart du ska ta vägen, sa 
Rosalind, kom med mig till trädgårdsporten, Lars- 
Erik, så ska jag visa dig något.

Och Rosalind satte nyckeln i låset och öppnade för 
första gången porten.

Därutanför syntes en äng, som sluttade ner mot ett 
glittrande vatten. Det låg en spång över vattnet, och 
på andra sidan stod en liten röd stuga. Bakom stugan 
tog skogen vid, och till vänster om ängen syntes en 
björkhage. En liten brunfläckig ko och några lamm 
betade på ängen.

Lars-Erik fick sådan lust att genast springa ner på 
ängen, men då fick ha se, att det var en spjälgrind i 
vägen.

— öppna grinden, Rosalind, bad han och skakade 
den.

— Nej, sa Rosalind, det går inte, den här ängen 
får du inte springa på ännu, men se noga på allting 
nu Lars-Erik, så ska jag berätta något för dig!

Där till vänster i björkbacken kommer du och din 
mamma att bo i en liten stuga, och det är hennes ko 
och får, som betar här. Och när du kommer till den
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här ängen, ska du gå ner till ån och gå över spången, 
och där vid grinden till den röda stugan står en flicka, 
mycket lik mig, och du ska ta henne i hand och hälsa 
från mig, och ni skall bli lika goda vänner som vi 
varit.

— Du måste följa med dit, ropade Lars-Erik.
— Nej, det kan jag inte, sa Rosalind.
— Men när de river huset, river de kanske murarna 

omkring din trädgård också, sa Lars-Erik.
— Min trädgård kan de inte komma åt, sa Rosa­

lind, men ännu har vi flera dagar kvar, Lars-Erik, och 
nu ska vi stänga den här porten och inte öppna den 
mer, och så ska vi leka något riktigt roligt.

— Hör du, Lars-Erik, sa Rosalind, när de skildes 
åt på kvällen, du ska be mor, att hon skriver hem 
och frågar vem som bor i hennes lilla stuga.

Vad menade Rosalind med det, undrade Lars-Erik, 
inte hade mor någon stuga.

Mor kom hem ännu mera ledsen den här kvällen. 
Hon hade sprungit och sett på rum, men kunde inte få 
ett soligt rum, och Lars-Erik behövde ju så väl sol.

Han låg och sov med röda kinder, här mor kom 
hem, och hon lutade sig ner och strök honom över 
håret.

— Stackars liten, som mistat sin far, sa hon.
Då vaknade Lars-Erik och såg sömnigt på mor.
— Jag skulle hälsa från Rosalind, att du ska skriva
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och fråga vem som bor i din lilla stuga, sa han, och 
sa somnade han igen.

Mor stod alldeles häpen. Hur kunde Lars-Erik veta, 
att hon hade en stuga?

Men sen mor funderat en stund, satte hon sig ner 
och skrev ett brev till sin hemtrakt.

Alla bären var mogna i Rosalinds trädgård, och 
äppelkarten började bli röda.

Lars-Erik hjälpte Rosalind att plocka bär och rensa, 
och sen kokade de sylt i den lilla spisen i lusthuset. 
Långa rader med små, små syltburkar blev det. Så där 
små, som fick rum i Rosalinds fickor. De hade så 
roligt, medan de höll på med det där, att Lars-Erik 
nästan glömde, att han måste flytta snart.

Men en söndag fick mor ett brev. Hon satt länge 
och läste det, och hon hade tårar i ögonen, när hon 
såg upp på Lars-Erik, fast hon inte såg ledsen ut för 
det.

— Hör du, Lars-Erik, sa mor, kommer du ihåg, att 
du drömde en natt, att jag skulle skriva och fråga om 
en liten stuga?

— Nej, det var Rosalind, som sa, sa Lars-Erik.
— Vet du, nu har vi verkligen en liten stuga, som 

står och väntar på oss, sa mor. Det är min egen stuga, 
och den lilla gumman, som bott i den, har i våras 
flyttat bort till sin dotter i Amerika.

Lars-Erik stod och funderade.
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— Ligger stugan i en björkbacke? sa han.
— Hur kunde du veta det? sa mor.
— Och är det en äng bredvid och en å med en 

spång över nedanför? sa Lars-Erik.
Mor bara undrade, hon blev så förvånad.
— Ja, då är det rätt stuga, sa Lars-Erik och suckade. 

Han var glad och ledsen på en gång.
— Och det finns en liten trädgård vid stugan, sa 

mor, och ett litet hönshus, för gumman som bodde där 
hade höns.

— Dem ska jag hjälpa dig sköta, sa Lars-Erik, och 
trädgården också, för jag är så van vid sådant arbete.

Mor började skratta, hon såg så glad ut, mor, gla­
dare än hon någon gång sett ut, sen far dog.

Och Lars-Erik skrattade också och slog armarna om 
mor. Han började redan längta till den där stugan.

Nästa dag berättade Lars-Erik för Rosalind, att nu 
skulle mor och han snart flytta till den där lilla stugan 
i björkbacken.

— Ja, jag ska också flytta snart och ta min lilla 
trädgård med mig, sa Rosalind.

— Då flyttar du med oss, ropade Lars-Erik glad.
— Nej, det kan jag inte göra, sa Rosalind, jag ska 

flytta till ett annat vindsrum bakom en annan blommig 
tapet.

— Vad du är stygg, sa Lars-Erik och började gråta.
— Hör på, Lars-Erik, sa Rosalind. Nu är du alldeles
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frisk, och du får följa med din mamma till landet och 
får en egen trädgård att arbeta i och får springa och 
leka på ängen och i skogen och får bada i ån. Men 
jag vet en liten flicka, som ligger till sängs alldeles 
ensam hela dagarna, mycket mera klen än du har varit. 
Och om hon också kan komma upp en gång, så kan 
hon i alla fall aldrig springa omkring och leka som 
andra barn, för hon är lam i sitt ena ben. Vilken 
behöver mig bäst, du eller hon?

Lars-Erik stod och funderade en stund.
— Det blir nog bäst du flyttar till henne då, sa 

han till slut. Tror du, att hennes tapetblommor också 
blir levande, när du vattnar dem? Du måste göra 
allting lika vackert och roligt för henne som för 
mig.

— Nu var du snäll, Lars-Erik, sa Rosalind och slog 
armarna om honom.

Snart började mor packa, och Lars-Erik hjälpte till, 
och därför blev det inte långa stunder han fick vara 
med Rosalind.

Men sista dagen gick mor bort ett ärende, och då 
kom Rosalind in. Hon satte sig på en av packlårarna 
bredvid Lars, och där satt de hand i hand och såg sig 
omkring i rummet för sista gången, medan tapetblom­
morna vajade som för att nicka farväl och fåglarna 
sjöng.
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Lars-Erik satt med tårar i ögonen och kunde inte 
tala.

— Vet du, Lars-Erik, viskade Rosalind, jag var hos 
den där lilla lama flickan i går. Du kan inte tro hur 
glad hon blev.

Lars-Erik nickade och torkade bort tårarna.
— Tror du, du orkar bära henne ut i trädgården, 

så hon får se den också? sa han.
— Jag ska försöka, sa Rosalind. Och nu ska du 

också vara glad, Lars-Erik! Här har du en liten påse 
med frön från min trädgård. Dem ska du så i din egen 
trädgård, och så ska du inte glömma hälsa flickan vid 
grinden från mig.

Och Rosalind slog båda armarna om Lars-Erik och 
kysste honom, och så försvann hon genom den lilla 
tapetdörren, just som mor kom in med flyttkarlarna.

Och Lars-Erik och mor reste långt bort till sin lilla 
stuga, och där var så mycket att hjälpa mor med, att 
Lars-Erik knappt hade tid att tänka på Rosalind.

Men en dag, när de kommit sig litet i ordning, gick 
Lars-Erik ner på ängen utanför björkhagen, och där 
nere flöt ån och glittrade i solen, och där låg en 
spång Över vattnet. Och han gick över spången, och 
på andra sidan låg ett rött hus, och utanför vid grin­
den stod en flicka, så lik Rosalind, att Lars-Erik först 
trodde, att det var hon.
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Flickan tittade på Lars-Erik, och han gick fram och 
tog henne i hand.

— Jag skulle hälsa så mycket från Rosalind, sa 
han.

— Rosalind, sa hon, tänk, jag drömde i natt om en 
flicka som hette Rosalind, och hon sa, att jag skulle 
stå här vid grinden och titta, så skulle det komma 
någon, som jag skulle få leka med. Det är väl du 
det?

— Ja, det är jag, sa Lars-Erik, och Rosalind är den 
snällaste flicka som finns.

— Berätta litet för mig om Rosalind, bad flickan.
Och Lars-Erik berättade, och den lilla flickan, som 

hette Anne-Marie, blev aldrig trött på att höra, och 
snart blev de så goda vänner, de bästa vänner i hela 
världen.

Ja, här skulle egentligen sagan sluta, men jag måste 
berätta något, som hände flera år efteråt. Då var Lars- 
Erik och Anne-Marie gifta med varandra, och träd­
gården och stugan hade blivit alldeles lika Rosalinds 
trädgård. Och mor och Lars-Erik och Anne-Marie stod 
i det lilla blåmålade lusthuset, och Anne-Marie höll ett 
litet, litet barn i sina armar. Och solen sken in genom 
de små snedrutade fönstren på det lilla barnet, och 
prästen hällde vatten på barnets huvud och sade:

— Jag döper dig, Rosalind.
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Just då såg Lars-Erik och Anne-Marie på en gång 
hur den riktiga Rosalind stod mittframför dem i sol­
skenet. Hon var sig alldeles lik, hade samma blom­
miga klänning och korta ringlande lockar, och hon log 
med sitt rosiga ansikte och nickade åt dem — och sen 
var hon försvunnen.
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